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Prijedlog odluke o pokretanju postupka za sklapanje Sporazuma o pridruživanju između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i Kneževine Andore i Republike San Marina, svake kao zasebne stranke, s druge strane 
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Na temelju članka 7. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora („Narodne novine“, broj 28/96.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj __________________ donijela 
 
  	 	 	 	 	       O D L U K U
[bookmark: _Hlk229123811][bookmark: _Hlk221265017]o pokretanju postupka za sklapanje Sporazuma o pridruživanju između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i Kneževine Andore i Republike San Marina, svake kao zasebne stranke, s druge strane

I.

Na temelju članka 139. Ustava Republike Hrvatske („Narodne novine“, br. 85/10. – pročišćeni tekst i 5/14. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) pokreće se postupak za sklapanje Sporazuma o pridruživanju između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane i Kneževine Andore i Republike San Marina, svake kao zasebne stranke, s druge strane (u daljnjem tekstu: „Sporazum“).

II.

Dosadašnji odnosi između EU i Andore temeljili su se na postupno uspostavljenim vezama, među ostalim na temelju Sporazuma u obliku razmjene pisama između Europske ekonomske zajednice i Kneževine Andore, sastavljenog u Luksemburgu 28. lipnja 1990., Sporazuma o suradnji između Europske zajednice i Kneževine Andore, sastavljenog u Bruxellesu 15. studenog 2004., Monetarnog sporazuma između Europske unije i Kneževine Andore, sastavljenog u Bruxellesu 30. lipnja 2011. i Sporazuma između Europske zajednice i Kneževine Andore o mjerama istovjetnima onima u Direktivi Vijeća 2003/48/EZ o oporezivanju dohotka od kamata na štednju, sastavljenog u Bruxellesu 15. studenog 2004. te njegovog popratnog Memoranduma o razumijevanju, Protokola o izmjeni uz Sporazum između Europske zajednice i Kneževine Andore kojim se utvrđuju mjere istovjetne onima iz Direktive Vijeća 2003/48/EZ o oporezivanju dohotka od kamata na štednju, sastavljenog u Bruxellesu 12. veljače 2016., te Protokola o izmjeni uz Sporazum između Europske unije i Kneževine Andore o automatskoj razmjeni informacija o financijskim računima radi poboljšanja izvršavanja poreznih obveza na međunarodnoj razini, sastavljenog u Bruxellesu 13. listopada 2025.

Dosadašnji odnosi između EU-a i San Marina temeljili su se postupno uspostavljenim vezama, među ostalim, slijedom Sporazuma o suradnji i carinskoj uniji između Europske ekonomske zajednice i Republike San Marina, sastavljenog u Bruxellesu 16. prosinca 1991., Monetarnog sporazuma između Europske unije i Republike San Marina, sastavljenog u Bruxellesu 27. ožujka 2012. i Sporazuma između Europske zajednice i Republike San Marina o mjerama istovrsnima onima koje su utvrđene u Direktivi Vijeća 2003/48/EZ o oporezivanju dohotka od kamata na štednju, sastavljenog u Bruxellesu 7. prosinca 2004. te njegovog popratnog Memoranduma o razumijevanju, Protokola o izmjeni uz Sporazum između Europske zajednice i Republike San Marina o mjerama istovrsnim onima koje su utvrđene u Direktivi Vijeća 2003/48/EZ o oporezivanju dohotka od kamate na štednju, sastavljenog u Bruxellesu 8. prosinca 2015., te Protokola o izmjeni uz Sporazum između Europske unije i Republike San Marina o automatskoj razmjeni informacija o financijskim računima radi poboljšanja izvršavanja poreznih obveza na međunarodnoj razini, sastavljenog u Bruxellesu 13. listopada 2025.

Na temelju pregovaračkih smjernica koje je Vijeće donijelo u prosincu 2014. (10345/14) Komisija je 2015. započela pregovore o Sporazumu o pridruživanju s Kneževinom Andorom, Kneževinom Monakom i Republikom San Marinom. U rujnu 2023. Monako i Komisija odlučili su obustaviti pregovore. Međutim, pregovori s Andorom i San Marinom nastavili su se i uspješno su zaključeni u prosincu 2023. Komisija je 26. travnja 2024. predložila Odluku Vijeća o potpisivanju i privremenoj primjeni te Prijedlog odluke Vijeća o sklapanju Sporazuma iz točke I. ove Odluke.

Sporazum iz točke I. ove Odluke se sastoji od osam dijelova (Dio I.- Ciljevi, vrijednosti i načela; Dio II.- Slobodno kretanje roba, usluga i kapitala; Dio III. - Tržišno natjecanje i druga zajednička pravila;  Dio IV.- Horizontalne odredbe koje se odnose na četiri slobode; Dio V. - Suradnja; Dio VI.- Suradnja izvan četiriju sloboda; Dio VII. - Institucionalne odredbe; Dio VIII. - Opće i završne odredbe) te od sedam okvirnih protokola (Okvirni protokol 1 o horizontalnim prilagodbama; Okvirni protokol 2 o postojećim sporazumima; Okvirni protokol 3 o financijskim uslugama; Okvirni protokol 4 o pravilima tržišnog natjecanja koja se primjenjuju na poduzetnike, Okvirni protokol 5 o suradnji u području statistike; Okvirni protokol 6 o arbitražnim postupcima; Okvirni protokol 7 o statutu parlamentarnog odbora za pridruživanje).
Sukladno članku 109. Sporazuma iz točke I. ove Odluke, okvirni protokoli, protokoli pridruženih država, prilozi i akti koji se u njima navode, kako su prilagođeni za potrebe Sporazuma iz točke I. ove Odluke, sastavni su dio Sporazuma iz točke I. ove Odluke i imaju istu pravnu snagu.

III.

Sporazum iz točke I. ove Odluke uspostavlja jedinstveni i usklađeni okvir odnosa između EU-a, njezinih država članica i pridruženih država, uzimajući u obzir posebnu situaciju svake pridružene države. Njime se jačaju i produbljuju međusobne veze utemeljene na zajedničkim vrijednostima poput slobode, demokracije, vladavine prava i poštovanja ljudskih prava, uključujući prava manjina. Cilj Sporazuma iz točke I. ove Odluke je potaknuti gospodarsku integraciju i omogućiti sudjelovanje pridruženih država na unutarnjem tržištu EU-a, uključujući četiri slobode, na temelju zajedničkih pravila i jednakih uvjeta, uz poštovanje njihovih posebnosti te očuvanje njihove institucionalne neovisnosti. Sporazum iz točke I. ove Odluke uspostavlja institucionalni okvir za dijalog, nadzor i rješavanje sporova, uz osiguranje ujednačene primjene njegovih odredbi i ulogu Suda EU-a. Njime se potiče suradnja u područjima od zajedničkog interesa, uključujući parlamentarnu i partnersku suradnju, te promiče održivi razvoj kroz zaštitu okoliša i odgovorno upravljanje prirodnim resursima. Istodobno, pridruživanje jača bilateralne odnose i potiče usklađivanje stavova o regionalnim i međunarodnim pitanjima od zajedničkog interesa.

Sukladno članku 112. Sporazuma iz točke I. ove Odluke, do završetka unutarnjih postupaka potrebnih za stupanje na snagu, ugovorne stranke mogu primjenjivati Sporazum iz točke I. ove Odluke u cijelosti ili djelomično. 

IV.

Prihvaća se Nacrt sporazuma iz točke I. ove Odluke. 

Nacrt sporazuma iz stavka 1. ove točke, sastavni je dio ove Odluke. 
 
V.

Pregovori za sklapanje Sporazuma iz točke I. ove Odluke vođeni su u skladu s postupkom predviđenim člankom 218. Ugovora o funkcioniranju Europske unije te u tu svrhu nije potrebno osiguranje dodatnih sredstava u državnom proračunu Republike Hrvatske.  
 
VI.

Ovlašćuje se izvanredna i opunomoćena veleposlanica Republike Hrvatske u svojstvu stalne predstavnice Republike Hrvatske pri Europskoj uniji i Europskoj zajednici za atomsku energiju da, u ime Republike Hrvatske, potpiše Sporazum iz točke I. ove Odluke. 
 
VII.

Izvršavanje Sporazuma iz točke I. ove Odluke ne zahtijeva dodatna financijska sredstva iz državnog proračuna Republike Hrvatske. 
 
VIII.

Sporazum iz točke I. ove Odluke ne zahtijeva donošenje novih ili izmjenu postojećih zakona, ali podliježe potvrđivanju sukladno članku 18. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora.

KLASA: 
URBROJ: 

Zagreb, 
							 PREDSJEDNIK 
 

 	 	 	 	 	 	 	mr. sc. Andrej Plenković 



















OBRAZLOŽENJE

[bookmark: _GoBack]Sporazum o pridruživanju između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i Kneževine Andore i Republike San Marina, svake kao zasebne stranke, s druge strane je mješoviti međunarodni ugovor koji se sklapa unutar okvira Europske unije. 

Kako bi Republika Hrvatska, kao država članica Europske unije, mogla pristupiti potpisivanju predmetnog Sporazuma, potrebno je da Vlada Republike Hrvatske temeljem članka 7. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora („Narodne novine“, broj 28/96.) donese Odluku o pokretanju postupka za sklapanje Sporazuma.

Na temelju pregovaračkih smjernica koje je Vijeće donijelo u prosincu 2014. (10345/14) Komisija je 2015. započela pregovore o Sporazumu o pridruživanju s Kneževinom Andorom, Kneževinom Monakom i Republikom San Marinom. U rujnu 2023. Monako i Komisija odlučili su obustaviti pregovore. Međutim, pregovori s Andorom i San Marinom nastavili su se i uspješno su zaključeni u prosincu 2023. Komisija je 26. travnja 2024. predložila Odluku Vijeća o potpisivanju i privremenoj primjeni te Prijedlog odluke Vijeća o sklapanju Sporazuma.
Sporazumom se uspostavlja sveobuhvatan i usklađen okvir za odnose između EU-a, država članica EU-a i pridruženih država, koji uzima u obzir posebnosti svake pridružene države, s ciljem njihove gospodarske integracije u unutarnje tržište EU-a. Očekuje se da će Sporazum unaprijediti gospodarske i poslovne prilike, osigurati pravnu sigurnost i jednako postupanje prema građanima i poduzećima pridruženih stranaka te pridonijeti homogenosti unutarnjeg tržišta. Također predviđa uspostavu učinkovitog institucionalnog okvira za dijalog, nadzor i rješavanje sporova, uz ključnu ulogu Suda Europske unije u osiguravanju dosljedne primjene prava. Uz gospodarsku dimenziju, Sporazumom će se potaknuti jačanje političke i društvene suradnje, uključujući povezivanje parlamentarnih i socijalno-gospodarskih aktera. Poseban naglasak stavlja se na visoke standarde zdravstvene zaštite, sigurnosti i zaštite potrošača, kao i na očuvanje okoliša i održivo upravljanje prirodnim resursima. Sporazum predstavlja snažan okvir za dugoročnu suradnju, doprinoseći održivom razvoju u njegovoj gospodarskoj, društvenoj i okolišnoj dimenziji te jačanju stabilnosti, prosperiteta i međusobnog povjerenja među partnerima. Dodatno, pridruživanje doprinosi jačanju bilateralnih odnosa između Europske unije, njezinih država članica i svake pridružene države, potičući sve veće usklađivanje stavova o bilateralnim, regionalnim i međunarodnim pitanjima od zajedničkog interesa.
Predviđeno je da države članice 3. lipnja 2026. prethodno potpišu mješoviti sporazum kako bi mogle osigurati da se isprave sa svim ovlastima za potpisivanje propisno izdaju i unaprijed polože.
U svrhu potpisivanja Sporazuma od strane Republike Hrvatske, potrebno je ovlastiti stalnu predstavnicu Republike Hrvatske pri Europskoj uniji i Europskoj zajednici za atomsku energiju za njegovo potpisivanje u ime Republike Hrvatske. 
Za izvršavanje Sporazuma nije potrebno osigurati dodatna financijska sredstva iz državnog proračuna. 
Sporazum ne zahtijeva donošenje novih ili izmjenu postojećih zakona, ali podliježe potvrđivanju sukladno članku 18. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora.
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